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Anforderungen begegnen  

Wir, die Loesch Verpackungstechnik GmbH + 
Co. KG, nachfolgend „LOESCH“) sind unserer 
ganzheitlichen Verantwortung für die Daten und 
Informationen von unseren Kunden, 
Geschäftspartnern und Beschäftigten bewusst. 
Wir haben Regelungen zur Umsetzung von 
Informationssicherheit getroffen und 
ausreichend dokumentiert. Die Abteilungen im 
Bereich IT sowie definierte Verantwortliche für 
die eingesetzten IT-Systeme führen mit Unter-
stützung der jeweils zuständigen Führungskräfte 
kontinuierlich einen Soll-Ist-Vergleich durch und 
veranlassen die notwendigen Verbesserungen. 
Ein externes Unternehmen unterstützt und berät 
in Datenschutzthemen. Aus dieser 
unternehmerischen Verpflichtung heraus legen 
wir folgende Politik für den Schutz von 
Informationen fest: 

Meeting Requirements  

We, Loesch Verpackungstechnik GmbH + Co. 
KG (hereinafter:  „LOESCH“) are aware of our 
holistic responsibility for the data and 
information of our customers, business partners 
and employees. We have established and 
sufficiently documented regulations concerning 
the implementation of information security The 
IT area as well as defined responsables for the 
implemented IT systems -supported by the 
responsible executives- periodically perform 
target-actual comparisons and initiate required 
improvements where necessary. An external 
company provides support and advice on data 
protection issues. Based on this corporate 
obligation, we establish the following policy for 
the protection of information: 

Leitbild  

Der Name LOESCH steht für Vertraulichkeit, 
Integrität und Zuverlässigkeit. Wir sind uns 
bewusst, dass jede unserer Tätigkeiten Einfluss 
auf die Beziehung zu unseren Kunden, 
Geschäftspartnern und Beschäftigten hat. 

Mission Statement  

The name LOESCH stands for confidentiality, 
integrity and reliability. We are aware that each 
of our activities has an influence on the 
relationship with our customers, business 
partners and employees. 
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Das uns entgegengebrachte Vertrauen und 
letztlich unser Geschäftserfolg beruht darauf, 
dass wir in Bezug auf die Informationssicherheit 
insbesondere:  

• gesetzliche Vorgaben und geltende 
Datenschutzgesetze einhalten. 

• die bei LOESCH vorhandenen 
Informationen und Daten, insbesondere 
Daten der interessierten Parteien und 
geistiges Eigentum sowie unsere 
Betriebsgeheimnisse schützen. 

• die Vertraulichkeit von Informationen 
wahren. 

• Datenverlust vermeiden. 
• Risiken und Gefahren vorbeugen und 

abwehren, z.B. durch die Technik 
(Strom-/ Internetausfall bzw. Ausfall der 
IT-Infrastruktur), durch elementare 
Gefahren der Umwelt (z.B. 
Überschwemmung, Feuer) sowie durch 
kriminelle Handlungen bedingte 
Risiken/Gefahren (Industriespionage, IT-
Sabotage, Cyberangriffe, Datendiebstahl 
oder Einbruchdiebstahl/ Raub). 

The trust placed in us and ultimately our 
business success is based on the fact that, with 
regard to information security in particular, we:  

• adhere to legal requirements and data 
protection laws. 

• protect all information and data 
available at LOESCH particularly data of 
interested parties, intellectual property 
as well as our trade secrets. 

• protect confidentiality of information  
• Avoid data loss. 
• Prevent and avert risks/hazards caused 

by technology (power failure / internet 
failure or failure of the IT infrastructure), 
by elementary dangers of the 
environment (e.g. flood, fire) aswell as 
risks/hazards caused by criminal acts 
(industrial espionage, IT sabotage, cyber 
attacks, data theft or burglary / robbery). 

Das Einhalten aller für uns bindenden 
Verpflichtungen, wie gesetzlichen, Kunden- und 
eigenen Anforderungen, bildet hierbei eine 
vertrauensvolle Basis für eine langfristige 
Zusammenarbeit mit allen interessierten 
Parteien. 

Compliance with all obligations that are binding 
for us, such as legal, customer and our own 
requirements, forms a trusting basis for long-
term cooperation with all interested parties. 

Informationssicherheit ist daher eines der 
grundlegenden Ziele zur ständigen Verbesserung 
der Prozesse unseres Unternehmens. Alle 
Führungskräfte und die Beschäftigten sind 
verpflichtet, die gesetzlichen Vorschriften und 
die betrieblichen Vorgaben hinsichtlich 
Informationssicherheit jederzeit einzuhalten. 

Information security is therefore a fundamental 
goal for the continuous improvement of our 
company. Executives and employees are 
obliged to permanently follow the legal 
regulations and the company guidelines 
covering information security.  
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Ressourceneinsatz  

Wir sehen den vertraulichen Umgang mit 
Informationen in allen Bereichen unseres 
Unternehmens als wesentlichen Erfolgsfaktor 
an. Durch eine gelebte Informations-
sicherheitspolitik werden eingesetzte 
Ressourcen auf den Schutz von Informationen 
ausgerichtet. 

Use of Resources  

We regard the confidential handling of 
information in all areas of our company as an 
essential success factor. Through a practiced 
information security policy, resources are 
directed towards the protection of information. 

Mit dem Ansatz, vertraulich zu wirtschaften, 
sichern wir unsere Position im Markt und bauen 
diese weiter aus. Alle Ressourcen und 
Dienstleistungen, welche Einfluss auf von uns 
genutzte Informationen haben, werden unter 
Berücksichtigung von Vertraulichkeit, Integrität 
und Verfügbarkeit ausgewählt, beurteilt, 
kontrolliert und überwacht. 

With our approach to confidentiality, we secure 
our position in the market and continue to 
expand it. All resources and services that have 
an influence on the information we use are 
selected, assessed, controlled and monitored 
with regard to confidentiality, integrity and 
availability. 

Betriebsstörungen und Notfälle  

Verbleibende Restrisiken können bspw. durch 
Störungen oder Ausfälle der verschiedenen 
Systeme und durch Verstöße gegen die 
Informationssicherheit auftreten.  Für diese 
ungeplanten Szenarien hat LOESCH für viele 
Anwendungsfälle dokumentierte 
Vorgehensweisen ausgearbeitet, welche dem 
relevanten Personenkreis bekannt sind und 
nicht an Außenstehende weitergegeben werden. 

Operational interruptions and emergencies  

Remaining residual risks can arise, for example, 
from malfunctions or failures of the various 
systems and breaches of information security. 
For these unplanned scenarios, LOESCH have 
drawn up documented procedures for many use 
cases. These are known to the relevant group of 
people and are not passed on to outsiders.   

Treten Betriebsstörungen oder Notfälle 
erstmalig auf, werden die Szenarien mit der 
gebotenen Dringlichkeit analysiert, um den Soll-
Zustand durch festzulegende Maßnahmen 
unmittelbar wieder herstellen zu können. 
Verstöße in Bezug auf die Informationssicherheit 
werden den definierten Stellen gemeldet und 
durch diese weiterverfolgt. 

If operational disruptions or emergencies occur 
for the first time, the scenarios are analysed with 
the necessary urgency in order to be able to 
immediately restore the target state by means of 
measures to be defined.  Violations with regard 
to information security are reported to the 
defined units and followed up by them. 



 

LCP-007   
Version 1.0 Seite 4 von 5
   

Loesch Verpackungstechnik GmbH + Co. KG | Industriestraße 1 | 96146 Altendorf | Germany | Tel +49-9545-449-0 | Fax +49-9545-449-500 | 
info@loeschpack.com 

Mitarbeiterorientierung  

Unsere Beschäftigten bilden den Grundstein für 
unseren Erfolg. Mittels unserem 
Informationssicherheitsmanagement und den 
darauf ausgerichteten Prozessen stellen wir 
präventiv sicher, dass ein vertrauensvoller 
Umgang mit Informationen durch unsere 
Mitarbeiter und Dienstleister erfolgt. Jeder 
unserer Mitarbeiter und Dienstleister ist dazu 
verpflichtet, Gefahren zu minimieren bzw. diese 
umgehend zu melden. Ein hohes Maß an 
Informationssicherheit ist Grundvoraussetzung 
für ein zukunftsorientiertes Unternehmen. Die 
Minimierung von Risiken und die Beseitigung von 
Gefahren sind für LOESCH ein Grundstein des 
Erfolges. In wesentlichen Fragen werden unsere 
Mitarbeiter konsultiert und eingebunden. Damit 
ist sichergestellt, dass auch deren Erfahrungen 
in die Verbesserung unseres Unternehmens 
einfließen.   

Employee orientation  

Our employees are the cornerstone of our 
success. By means of our information security 
management and the processes geared to it, we 
preventively ensure that our employees and 
service providers handle information in a 
trustworthy manner. Each of our employees and 
service providers is obliged to minimize dangers 
or to report them immediately. A high level of 
information security is a basic requirement for a 
future-oriented company.  The minimization of 
risks and the elimination of hazards are a 
cornerstone of success for LOESCH. Our 
employees are consulted and involved in 
essential questions. This ensures that their 
experience also flows into the improvement of 
our company.  

Alle Beschäftigten sind demnach aufgefordert / 
verpflichtet  

• alle im jeweiligen Umfeld relevanten 
Gesetze, Vorschriften und Regelungen 
einzuhalten. 

• sich anforderungsgerecht zu verhalten 
und mit Informationen und Daten mit der 
gebotenen Sicherheit und Vertraulichkeit 
umzugehen. 

• Virenmeldungen oder andere Störungen 
zwingend an die Führungskraft bzw. die 
verantwortlichen Stellen zu melden.  

• ihr spezifisches Wissen einzubringen, 
um die Informationssicherheit ständig 
weiterzuentwickeln. 

All employees are instructed / committed  

• to comply with all relevant laws, rules 
and regulations in the respective 
environment.  

• to act as required and to handle 
information and data with the necessary 
security and confidentiality.  

• to immediately inform the supervisor or 
the responsible functions about 
indications of viruses or other 
malfunctions. 

• to contribute with their specific 
knowledge to conti-nuously further 
develop the information security aspect. 

Prozessorientierung und 
Kennzahlen  

Sowohl unsere Organisation als auch unsere 
Prozesse unterliegen der kontinuierlichen 
Verbesserung, um die Vertraulichkeit, Integrität 
und Verfügbarkeit stetig zu verbessern. Ziele zur 
Informationssicherheit sind ebenfalls 
Bestandteil unserer Unternehmensziele und 

Process orientation and key figures  

Both our organization and our processes are 
subject to continuous improvement in order to 
constantly improve their confidentiality, integrity 
and availability. Information security goals are 
also part of our corporate objectives and are 
weighted equally with quality, labor, 
environmental, energy management and 
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Altendorf, 23.07.2025 

Andreas Behrens Dr. Ferdinand 
Schwarzfischer 

Sebastian Göpfert Thomas Czioska 

werden gleich-bedeutend mit Qualitäts-, 
Arbeits-, Umwelt-, Energie-Management- und 
wirtschaftlichen Zielen gewichtet. In regelmäßig 
festgelegten Abständen überprüfen wir unsere 
Vorgaben und stellen so den kontinuierlichen 
Verbesserungsprozess sicher. Alle 
Informationen und Ressourcen, welche für die 
Zielerreichung erforderlich sind, werden zur 
Verfügung gestellt. 

economic goals. We review our targets at regular 
intervals to ensure a continuous improvement 
process. All information and resources required 
to achieve the objectives are made available. 


